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THIS' MAN KENDALL WEISIGER

W E R E  IS HE EROM?
Atlanta, Georgia, where he has 
lived and worked for many years.
Born of native stock In Richmond, 
Virginia, graduated in Engineering 

, ' from the Virginia Polytechnic Institute*

WHAT IS HIS BUSINESS? . .
For 45 years he was with the Southern 
Bell Telephone Company as an engineer, 
a personnel administrator and a public 
relations officer.
Afterwards he served as the treasurer 
and business manager of a -small collage.
Now he i s devoting his varied talents 
to writing, teaching, and the inter
national exchange of students.

WH&T AREHIS SPECIALITIES?
Examining, choosing, teaching, and nurturing young men on the 
campus, in business and in the Army; participating in many social 
service, educational, and community activities.

WHAT ARE HIS. PRESENT; SIDELINES?.
He. is a Trustee of an- university, three colleges, and a student 
loan fund of major size. A director of the Southern Area Council 
of the YMCA, and its treasurer; a member of the National Council 
of the YMCA; number of the committee of Rotarians for student ex
change; member of Rotary Internetional on same subject; member Ge
orgia Conference^ of Christians and Jews; member Regional’ Loyalty 
Board of the U.S.Civil Service Commission.

WHAT IS HE. DISTINGUISHED FOR?
His long record as a man in.a large business^
His diversified experience in social work;
His ability to render unusually understanding service to young 

’ • people;
His facility as a long experienced platform speaker;
Hi'S long experience as a counsellor in vocations, education, and 
• ■ in the development of personality.

ABOUT WHAT HAS HE WITTEN AND SPOKEN?
The enlargement of personality 

- The'need för human understanding in the coming atomic era 
The technic of interviewing and counselling 
.The successful operation of student loan funds
The wasting land- and the noad for its restoration to productivity 
Business administration and personnel procedure in industry 
Living the good life
The value in business of facility in speaking and writing 
Education for the needs of life
The pressing need for improving relations between the majority

and minority groups particularly between whites and Negroes



WHAT ARE HIS LOYALTIES?
To God, the land, humanity, and the Christian way life 
lo his church (Episcopal), his alma mater, his home 
To the Boy Scouts, the YMCA, the ODE, the Masonic Ideal the 

Rotary movement
To his friends - host of them,

HOW CAN HE BEST BE USED?
On the campus- In chapol, In classrooms as a visiting teacher,

in seminars, with student religious groups, and 
as an experienced friendly counsel!er.

In town - before civic clubs, church groups, YMCA and YMCA mee-
. tings, and with groups of ministers, on good will W  
between diverse groups,

HOW CAN HE BE HAD? ' '
By writing Kendall WeJsigor, 206 17th St., N.E.-, Atlanta, Georgiy 

HOW MUCH DOES HE COSTS? “
Transportation and living costs.

TO WHOM IS HE KNOWN?
YMCA Secretaries, telephone people, and Rotarians, throughout 
the southeast and the United States,
Spec! fi cal 1 y :
E.S.King, Secretary," YMCA, State College, N.C.

Guy H.Mells, Pres., G.S.O.W.,Mi 11édgevi11e , Ga.
C.W.Slack, Asst.V.P.,Southern Bell Telwphone Co., Atlanta,Ga 
Harry J.Carman, Dean, Columbia University, New York

IN GENERAL V ' ' ,i -
Mr. Wei si ger has pioneered many social service agencies in the 
South,founded a nationally famous student loan foundation, se
lected and trained hundreds of college graduates for the teleph ~ w  
ne company. Trained 1356 personnel officers in the first great 
war (It,. Col. A* G.B.), Interviewed thousands of applicants for emp
loyment, student loans and for placement in the Army.
Kendall Wei siger was one of the founders of the Rotary Club of M  
Atlanta, which is now in its 38th year. w
At the International Convention held in Cincinnati in 1916 he 
was awarded the first price for the best display of secretarial 
work. ‘ •
In 1920 he was named as the first chairman of the R.I. Classi
fication Committee.
He is also the founder of the Rotary Educational Foundation of 
Atlanta, and he has been its chairman for 28 years, during which 
the Foundation has loaned over 400 thousand dollars to 1.400 
students in need.
Under his leadership as many as 21o students have been brought 
to 48 col 1eges-universities from 48 countries.
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T H E  L Å S T  B E S T  H O P E  O F  E A R T H

Mot many years ago a good woman who had traveled far and wide in search 
for happy country” decided that she had found it when she arrived at the 
little State of Estonia on the South side of the Baltic Sea.

The Estonians are an unusually fine people, ethnically kin to the Finns, 
therefore it is more than an ordinary crime for the Russians to have seized 
their country and killed or carried off to forced labor a great number of the 
best Estonians. A few, however, who escaped are now refugeeing in Sweden where
they are doing their utmost to educate their children, in the hope that they 
will be thus prepared to some day lead the revival of the countrymen when the 
Russian grip has been forcibly released.

The Rotary Fducational Foundation of Atlanta has been the means of bring
ing five of these fine young people to Georgia Colleges, where they have done 
exceptionally well thus indicating their far better than average potentiality 
for usefulness in the world of the future.

Another, Hr. Tarvo Toomes who escaped with his father, the former Secre
tary of the Rotary Club of Norame, will soon be coming to Georgia Tech for an 
engineering education, which he is finally in position to do. To Tarvo we 
addressed an inquiry as to the number of young Estonians new refugeeing in 
Sweden and here follows the gist of his response.

There are now refugeed in Sweden approximately 550 young Estonians of 
high school and college age, of whom 375 are in school. The remaining 175 
are not, because their parents can not afford to send them? lou see, the refu
gees of necessity were forced, when they fled to leave behind everything they 
possessed - and upon arrival in Sweden had to begin life anew, as we did; we 
did not even know the language of the people who were later to come to do so 
much for us.

At present there are 280 students in the Swedish Universities, their 
studies are made possible, in most cases, by the parents of the students deny
ing themselves all comforts of life, and to the students themselves working 
very hard in their spare time to earn what they could.

At the university level, at least 200 students have been obliged to drop 
out since they had no way, whatsoever to pay their fees, and other costs. Of 
course our Estonian Association has done everything it could do to help out 
but, by the same token, its resources are exceedingly limited.

There have been about 100 Estonians students who have registered for 
scholarships in the United States, but very few of these receive the oppor
tunity to go. My friend T. TIEF, son of the former minister, who being unable 
to escape was carried off by the Russians, he very much wants to go.

Since we Estonians consider the United States as the bastion of democracy 
and freedom, and we yearn to go there to learn the American ways of life.
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A CHALLENGE TO N03IUTT

Anthropologically, the people of Finland and Estonia would come up 
at the top, should a list be made of the excellent people of the worldf 
But of the Estonians, many of the best of them have been carried off by 
the rapacious Russian Bear - never to return to that delightful little 
country.

A few of them have taken refuge in Sweden, where they have been 
well received, but all told they constitute but a tiny remnant of their 
once peaceful people. The tastf now confronting the world is to retrieve 
and educate this remnant in order they it may become the seed corn for 
the perpetuation of this superb human stock.

More than fifty years ago I read the words nNoblesse Oblige" - they 
meant nothing to me then - but now they clearly express a great challenge - 
the challenge to save the Estonians, because they comprise some of the 
"last best hope of earth".

Noblesse Oblige, according to Webster, means that there is an in
herent obligation devolving upon the Nobility to look after others, less 
able than themselves.

In America, ”Nobility’ is not embraced in the social system, but in 
the sould of well intentioned persons in all walks of life - persons who 
pray, work, and speak out for the betterment of the world - it is this 
nobility that is now Challenged by the plight of these valuable people.

Our American nobility is being shown through our "Technical Assist
ance Program" under the section called Point Four. But this is a cor
porate action. What is now needed is the action of well intentioned in
dividuals, business enterprises, educational and charitable foundations, 
church groups and the like, to participate in a proposed noble endeavor 
to conserve and keep free this little remnant, for the good of the general 
humanity.

There are now in Sweden some 500-600 young Estonians who braved the 
sea but who arrived there in total destitution. Of these, 150 are not 
even able to pay for their schooling. It is proposed to put a number of 

. these into Swedish schools and to bring some of the very best of them to 
the colleges of Georgia. To begin this project from 25 to 50 thousand 
dollars could now be well expended.

The Rotary Educational Foundation of Atlanta is prepared, by long 
experience, to render such a service, and would send its Director to 
Sweden to carefully choose the c and Idat ed, who will previously have been 
screened and submitted by a eommittee of qualified Estonians and Swedes.

The Experience of this Foundation embraces the successful selection 
and the bringing to Georgia campuses of more than 200 students from U& 
countries of the world, and the final returning of them to the land from 
which they came.
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Atlanta t Georgia,
5th November 1953*

r

Dear Brother Toomes:
Our enthusiastic young friend Tam.berg sent me a letter which 
a rrived a t the same time as yours of October 29th with all of 
which of your thoughts I fully concur and shall take them into 
good account when my plans for salvaging some of the better of 
Estonian students become matured as the result of my then having 
received the substantial sums that I am seeking from which to finan
ce this program.
So be of good cheer and continue to think about the proposed program 
and talk with restraint to the Estonians and such Swedes as you may 
take into your confidence.
I feel ± deeply the plight of the Estonians and other refugees 
from such countries as Latvia and Czechoslovakia since these are 
liberty loving people of good stock with a good background of his
tory and other qualifications tha should command them and their 
plight to the people of America - the only thing is that nobody 
seems to be bothered about the situation.
While of course a great many displaced persons have come to America 
and have been well received and cared for I still take particular 
interest in the Estonians because of the high esteem in which I 
have long held them a nd because I would not be wiirte want to 
witness the complete disruption of the great collective blood 
stream represented in the Estonia n people.
So be of good cheer and remember that I am doing no little to 
endeavor to find individuals with money who will have the nobility 
to become the sponsors for this project.

Järgneb ülevaade stipeddiaat Jaan Tief— ist ja tema Õppimisest 
Våldosta riiklikus Colleges.

My best wishes to each and everyone of you,
Sincerely yours

(Allkiri)
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Stockholm, December 16, 1956

Colonel Kendall daisiger 
508 Palmer Building 
Atlanta, Ga
u r r

Bear Sir,
Through Mr* Juhan Toomes we learn that you have aided 

Estonian students in USA and are now organizing a fund to enable 
Estonian students to continue their studies. Estonian organizations 
in Sweden who deal With Estonian educational problems, are very 
a* 1 C  for our kind help and friendly attitude towards • 
youth and the Estonian people*

Be take the liberty of conveying you our sincerest thanks 
for the tremble you have taken hitherto and .vill take in future and 
wish you a merry Christmas and a happy how Year.

lours re spe ctfuliy,

Chairman of the Estonian
Corse-ittee in Sm  im

J.O. Lauri
Bishop of the Estonian
Evaågeliö al -Lutheran Chur eh



27th January 1954

ffr. Juhan Toomes 
Stockholm, Sweden

Dear Mr. Toomes:
By this time you may have heard the news from Tandberg to 

the effect that I am planning shortly to visit you. I plan to 
be in Stockholm on May 11, 12, 13, and 14 and then for 3 days 
in Norway, returning to Gothenburg to sail on the Kungsholm on 
May 18th.

X have asked Mr. Tandberg to suggest an appropriate 
hotel which will be suitable to my having a place to talk with 
|you and the other Estonians, to our returned students, and to a 
number of the Rotarians, about the program of bri ng here a 
number of choice Estonian students.

This morning I have just had an encouraging letter from 
the president of the Valdosta State College which is at Valdosta, 
Georgia, Hr. J. Ralph Thaxton, who among other commendatory reports 
on Jaan has this to say:

"He has done well in his studies of college algebra, 
english, general psychology, in all of which he made 
an admirable record. He is well liked and admired 
by the faculty and the student body and seems very 
much to enjoy his life here at the college. Both 
his manners and his conduct have caused a great 
deal of favourable comment since he has acquitted 
himself admirably in every way.
"He has spoken before several civic groups pleasing 
his audiences with his maturity and excellent com
mand of our language, He has spoken to the Rotary 
clubs of Valdosta and Quitman as w e n  as to the 
Kiwans Club of Valdosta and to mm of our women's 
organisations. This morning be gave to the student 
assembly an excellent talk on the history of 
Estonia.
"For the present quarter he is taking geometry, 
english composition and reading, American government, 
and art - drawing and composition.
"In addition I am pleased to report that we are all 
highly pleased with hie presence here and we feel 
that both he and the college will profit from his 
stay here."

So you can now begin thinking about some of the things 
that I ought to do during ay short four days there with a view to 
meeting all the kind people I can who will help in the propagation 
of the program, both Swedes and Estonians.

As w  plans mature I shall be writing you further and 
in the meantime I hope to hear favorably from you.

Sincerely ̂y ours,
Kendall Weisiger*



C o p y

Bolmensvägen 1, n.h.,
Johanneshov,
S t o c k h o l m  41, Sweden

Mr. ‘Kendal 1 a is igor 
308 PalF*r .Building 
Atlanta, Ga* 
f T F ------

My dear Brother Kendall,

I cannot find words to thank you fo r your kind letters of January 27 
and 7. The latter with an enclosure to ry son Juhan and stamps arrived but 
today- My son Is delisted and will answer and thank you himself*

The news you gave me ns to your arrival in Sweden is splendid indeed. 
My family, myself arid xy Estonian friends are delighted to meet you here and 
we shall do everything in our power to make year stay here as agreeable as 
possible. As you will see .from the enclosed letter, I have already called on 
Mr. iloltaan, the lot ary District Governor here, and had a talk vita him.
Ghoul i you have any objections r  -js '-ding this talk, please let me knew, and 
I shall act accordingly.

ky family and 1 should be delighted if you would be kind enough to 
reserve an afternoon for a visit at ay simple hone, where we could have souq 
in form al talks -iti the repres>;ntaaivés of tbo Estonian organizations who will 
belong to the Crmmåétee as mentioned in ay letter of Oct.29 and the enclosure. 
Even seme other Estonian frinds will be present. I have taJyiCu. with & number 
cf them regarding your visit ,..na they are all delighted to m e t you at my home 
X dare hope that you will not deny me this honour. Katurallf;, everything' will / 
be simple, but I hop*yon will wndwratand my situation, and you are welcome 
from the hotter, .of ray heart.

kerb week I shall organise the first meeting of the Committee con
sisting of representatives of the Estonian organizations mentiohed^T’ m. do
ing so on the h ..sis of your petmdssion and agreement, expressed, in your letter 
of Nov.5. X shall report rhat has been discussed at this meeting.

I intend to take four days holidays on May 11-14 in order to be able 
to bo at your aispéäal during your stay here, hoping this will be convenient 
for your purposes*

To date X have not heard anything from Mr. Tauberg but I shall ring 
him up newt week. In- case he has not arranged for hotel accommodation for you, 
1 shall be pleased to do so myself. Ilo ase let me know what are your wishes 
in this respect.

In case you shoul fine it possible to let me know your wishes re
garding the young Estonians you want to take- over to the ÜSA, we sight arrange 
it that some of them could apply for the scholarships in question and that 
our Committee would consider their applications; then we could present to you 
some of the ’CäJy JL*£e* ants when you are here. For this purpose, however, we must 
know which are your requirements and what scholarships- can be received by 
young Estonians and at what universities.

I should be only too pleased to help you and make all preparations 
connected with your stay here. I thought to ask my friends to meet in Gothen
burg and arrange the necessary mootings there. Furthermore, 1 should be de
lighted to get your permission to publish your program here, however, in order 
to io so, I need more information what you wish to be made publics and what 
not.The publication will make no difficulties for us as we have several Est
onian organizations in Sweden having representatives and sections all over the 
country, such as the Body of Estonian Students in Sweden, the Estonian Boy 
Scouts, the Estonian Qirl Guides and the Estonian Committee. Moreover, we

tu u ry
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Uipl. ing. J# "0.:L •»
Bolmensv* 1»
J ohaimeehov-Stockholm •
16/2 1354.

Olr* 0* Haitian*
Guvernör av 84* e Hotarydistriktet»
Ousta v Adolfstorg 16s

Undertecknade be härmed att få meddela» att den estnisk* kommitté» 
omnämnd 1 bilagan till det at dipl. ing. J • feomee till der skicka 
de brevet av den Ste da och vilkens grundande och &fb«t»upp|ifl«r 
Hl ;odk;.mt» hur den 10 februari d*å. hållit sitt kons titulerande 
» a n n a n  U d d s *
Representerade voro t Oljande i Sverige verksamma eotaiska organi* 
nationer*
Cl) kstnlaka ev.-luterska kyrkan i exil» gm biskopen <?*£. kaijEia 
{>) etniska studentfbrbundet i Sverige» ga ordf. toka* stud.

. ^  • . - ■■■;■-. .--••t . - - ... -■ * ^
(5) 3tniake vstenakapliga institutet» gm ordf. prof* .•* * kluofel4t 
(4) Estniska lärdomssöllskopet» gm ordf* prof, - jadreko jlate

styrelseledamot £«d» jestitioråd f* ffoo.m.*
{5 } «;■ tolnka kommittén» gm lur. kand* H* Mark samt
( 6 )  M t niska RoteranBedlomaar i  S v e r i g e »  gift dipl.ing. J » Joomes9 f.d

- dr Rotaryklubben i tf timme» atland.
Pessa organisationer bilda den ovannämnda kommittén.
’fter att ha lysen-t till dlpl.lng. 4* foome» redogörelse för 
hmm bo»3k hos M e r  och ÖVerlÖggning&r med Bder ber kommittén 
Bder att mottaga sitt hjärtliga tack för att Hl akoepterat alla 
dessa principer oom framgå av ovannämnda brev ooh för ett Si in
tagit en så förotående och välvillig ståndpunkt gentemot ester 
liksos även denne aktioa» påbörjad av S» K* tfeiolger till hjälp 
för unga ester*
Kommittén uppskattar högt don personliga hjälp com Hi utlovat för 
utförande av hr* K» Welsigera program för »eter från do till 84* e 
distriktet hörande Kotaryklubbarn* och vill från sin sida göra 
exiting för att Eder välvilliga attityd kemacr att bootå.
Kommittén ber dessutom att medioin» att den enhälligt valt dipi. 
lag. J. Soomes till ordförande* Hans adress är Bolmesväge» 1» Johan 
nes hov» telef o nerna 21 $:i 21 och 22 86 20 på arbeta pistäen ooh
4a 37 85 i bostaden* loralt tins sekreterare akall utoos av estnis
ka studesitf örbusdst.
I förho j,ning oa ott allra bästa samarbete i framtiden med M e r  
och mcd de till M a r t  distrikt hörande totury lubbaraa ber kommit
tén ääni ra gång få taa 4er för all O IMI vänlighet och 
välvilja samt teckna

Hedutmdrkt högaktning

J. 'Soones.*dipl.ing•» ordf5ran de



havo three Estonian newspapers in Sweden. If your program is already drawn up 
I should be very grateful if you would be kind enough and send me a survey of 
the statutes of the Education Foundation for Estonians founded by you and we 
shall publish it in the above-mentioned Estonian newspapers and send it to 
aboveiaentioned and other Estonian organizations concerned. Apart from this, 
your program might be publicized at Estonian meetings in this country. I 
night add that we know more or less all our countrymen who need help, thanks 
to the activities oi our Estonian organizations.

By the methods described above your program will be known to all 
Estonians in this country in a. short period of time. Please be so kind as to 
inform me when and how we might start to publish your program.

Please accept the heartfelt thanks for everything you have done for 
the Estonians, be should be happy if we could reward your help at least by 
making your stay in Sweden as agreeable as possible.

The best regards from ny family and myself,
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Boln-.;nsv” en 1, n.b., 
Johanne shov, 
Stockholm 41, Sweden

J-ef) rua ry fo f-U,

Mr. Kendall Weisiger
Söö Palmer Building 
Atlanta, Ga.
STS A

Bear Sr. leisigsr*
flease accent mj siaeerert thanks for your kind letter of dar.2? 

which eentainea ouch apIendM mm$* .£?©rybody concerned is very pleased that 
you will cone to -måm in Bay, and wes shall arrange everything njc- aerv for 
carrying out your plan of reacuini young Estonians, as you have called it. 
furthormors, m  ea-usimsr it our mfey to make your stay hera as pleasant and 
aneiksi as possible.

I right take into confidence* I visited yesterday hr. i Hultman, the L>i- 
strict Governor of the Swedish totaxy Clubs, and hau a long talk -.ilk him 
about yr-ar nro-'ym and h w  to carry it out, Mr* Hultman is a very :,:‘cc gentle
mans J am sure you will bo gl&i to meet him curing your stay hare and get 
the best inprosoiai of him, just lite I aid. It is very pde&sant indeed to 
discuss probVr.s with hi® because he is so Trilling to help to carry the var
ious .plans out.

Mr* Kuloma* mm km, enough to agree with ho that the Estonians them-
solves will soloist ani ©crucii ths# yoking Estonian boys and girls end submit 
those for scholarships deserving to receive the aid of the Rdueational Found
ation. for Estonians which you are organising. He also agreed that the Eston
ians should, organis.*© an appropriate Cewoitte® for this purpose. I d©scribed 
the principles • hick should fort, the basis for this Committee, vis that 
it must have among its members re- :,re sent at Ives of the following Estonian 
organisatio si 1. The Body of Estonian Students in Sweden, 2. the Estonian 
Committee, 5. a. representative of former Estonian Kotartans living in Sweden, 
4. the Estonian Scientific Society, and 5. the Estonian Scientific institute 
as the bearer of traditions of the centuries-old .skoolaa University. The 
principles of its organisation X described already in sy letter of Bet.29 
a m  your kina lott,ex* of Kav.a agreed, to these principles.

he can promise that he and .ho Swedish Kotary Clubs would confirm that the
young Estonians screened. and sdbaitted by the abovementions-l Casosilttae, are 
suitable according the requir^wntfi voiced by you and the Educational Found
ation of the Eftoeiisms*

euasim, the cieoassicn will be arranged between tbs representativas of the 
Swedish hot ary Clubs and the said Conmlttes* As regards the transportation
costs of the thus selected, young ..stonians fra» Sweden to the U5:A, we agreed 
that this problem would bo uisunscod during your stay in .Sweden*

As regards the propagation of your program, we agreed that this will 
bö done by the ,.-stonian Öoai:iAhtee -ifr-#peco5a. H*9uf*töU P ju t  £uj? & &  <*-?éf//Ä/V#kf

Retu«aing to ®y discussions with Mr. Hult®an, 1  rm pleased to inform 
you that La. v&s so kina ns to promise to arrange everything necessary for 
your visits a*. yrri to tl at ary Clubs is Stockholm* He already made
the necessary notes and oletatad to his secretary the appropriate letters. 
Among ether thila n you will m  invited to attend the ueeting. of the 1 otary 
Club in Stockholm m  Tuesday»

On tbs basis of your wishes and permission to contact such Swedes

dr. Ild2tra.il aid not object to such a Committee, and he said me that

Should IBiere arise &m& problems which require a more thorough dis-

*
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The adores» of dr* Itulta&a is* Gustav Moil's torg 16, Sfcookhalia,
Swsden.

X b®£ yoi to accept my heartfelt gratitude for all your kindness, 
help, support taxi interests towards the young Estonians* way the Almighty 
regard you.

In anticI a tion of your kind reply, I remain.
Yours most respectfully,

/
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Sendal i
104 S e v e n t e e n t h  S t * »  il* •* . ■ -
I I U ft % ft t 0 ©ft rgla# ,

Dftar Sir*
W» have tb# ftie&ftur» ftx* tntonaim  that o» ;?#b* XO we founded 
th« ftftnaitftftft of ?ftt#ni«uMi •»***& »tod in thft Xftitftftft ftf M %  Soft®©® 
t® /®U| ef Oftt* £9# «md «Pftb# 6* X 9 M *  3t® p u r  letter of sov* I
19$ }v s® well i» |étv other k t l ® n »  you agreed to this «oaiit- 
t»«f and that it* ha© to fi«»ee»f ^n4 no® ins to a toale, no fftft
the ©ohol&rahi?» tüat will b* r»at»d by the ^duftftttea«l Ihmd tor  .etoni&ne organised by you* ffce following a ioni an orgsniefttlon» 
vert represented at the con© tl tut iva aaeting by the following /.!»»•* 
tXonont • v _
X. fli# ."©toftit.il v*«th: 'ras Church in JxiX»t by üiahep S* 0# &̂.MisLa 

2 ft« B o d y  o f  h t o n U a  s t u d e n t »  i n  S w eden »®  C h a i m n a  o f  t h e  B o d y »
» t u d s a t  o f  S e e h a o lo g y  h* 3 forn u^#  ra id  i-ie a b e r  s tu d #  i h i l *  t\« re t^ io g #  

5 , t h e  s t f t f t i f t i i  t a i o n  t i n »  I n s t i t u t e #  b y  y r e o i d e a t  # *
4* ft*» utonirm dftlftfténift society» by ihsiira^n frof©».»»¥ a»X uiir^so ?

end Hr* F# roon# Member of ©taalaa 0<ftnti Court»
9* fhe /.»to»!»» OoflBSittee» by iftud* Cur* !|# .bmgži 
$ # f t i s  . E t o n i a n  S o t u r i s s a  i n  » v e d o s »  b y  4* 2 s o ft iin » d# « «  fo r m e *  

Secretary of the Äotery Club of **8aiue» iSteala*
It vftft decided* (1) that th^se Organisation» itiiX oosptoe the
«bovceeatiened totoslas Coaaittoof (2) Hr* Shift»©» waft u.>.eaiiaou»ly 
eieased Cfitoiraaft of the Qoimitteoi i A) Ffte Body of the ;ft toniuS 
studsat» »hall provide the 0MSlttoo vith a »»oratoryI (4i that 
the responsibilities of the Co Wittes» beside© the task» aostlon*» 
ad shove» shell m b m a  assisting you in every possible way in 
your carrying out your progra» of eoholorehip* and ©uppers to the 
. »teniaaa» giving you any information noedod rese*dSad young *■'«*• 
omissus and iffttoaiftnft in ®r*i.X» &rma^5in^ th® yrftc^rn» for your
»tay here in Sweden in lay» l$$4$ and g«m»rall»r eftdvtef probioas 
that nay mria» in oouneotion with your progrua*
4fter bavinif listened to a eussury* to hr# foonis# of your oetiv- 
%ttm r:nd your »eif-oaorlfioia^ uork-^ln currying out of propaganda 
in the U*S*A* for ooXXeoting ftftiiftf for this Fund for young ©ton- 
f gut® f the Cobalt tee decided to ask you to aooept the ir highest re— 
a poet fu&d acIniftirieddPftftSitf and their deep gratitude for your woxfc 
and interest in young stftaian» and &taalan© in gener’ X* "he Co©— 
uitte» ic ftftuvinced that m lot ef t<tt» of worry vill he converted 
into hopeful »»lies a» a result of jreur helping pFftlfr®®-# i*e# tnet 
asny young *ratonl«in© uho hmve suffered nueh vill h#ve their dresn© 
of higher education fulfilled*

O/'ft J
^ola-snov* 1»
dohaÄtÄhftV® 
»tookhftln 41» 
Sweden* •-

* X * 'W *
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doaaitt#» r»pprcciafcoo vary Highly y&ur appeal to tilt 
A nori »au*» f «ad the attestation £iv*n la it to etoman»# %&% 
W®» »ay ani writ# about tila m o h  »ui fort* «tonlon poepl» is 
af grant valu® to then in th* U«U#A« aaå everywhere# 1‘isuoo,

In appreciation of your hicrhly haaau aot toward» -.»taalana the 
Ooaaittoo f*»ka for your penileton to call theaoelroo w2h*t .st
for »horteitod to mi õisi @.r#o • .

«• b«f to ©oad ©Xl the correspond©»©® on Kr, J#-?ooa«o aåårosiö
Hay the Alaighty reward fow for everything you have dona for 

■ - *
, y© bog to remain,

•’ ■ • . j

2 0 0* 0» 9 Chstlr&un
3 « » * , ,
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; ; Boimensrägen 1, tub.,
Johannesko?,
S t o c k h o l m  41» Sweden, 

February 18th, 1954*
Mr. Kendall W e i s i g e r ,
308 Palmer Building,
A t l a n t a .  Georgia*
Dear Brother Kendall,
I thank you do much for your kind letter of February 7th to my family and 
me. I agree with everything what you say in that letter. I appreciate 
it very much that you prefer to everything else to meet different person* 
and to visit their homes. From the letter of the Kendall Weisiger'a Scho
larships Estonian Committee, dated February 1$ th, you will learn that we 
founded the Committee of Estonians and that this Committee was very plea
sed to learn that you will meet as many Estonians as possible. We shall 
do everything in our power to satisfy your wishes. It is cpiite natural 
that we shall arrange your visits to Mrs., Mrs. Tief, Keskküla and Rein- 
son. I know all the ladies mentioned personally and their addresses. Re
garding student Heldi Reinaon I can say that she has married an Estonian 
in bow York and that she living there. Further I intend to arrange visits 
to some Estonian Rot«rians living in Stockholm and to some more Estonian 
families whos children are in need for economic support during their stu
dies.
All your wishes regarding your stay here will be met with the greatest 
care and consideration by?- the Kendall Weisiger's Scholarships Estonian 
Committee and me. We were grateful to learn all your wishes regarding 
your stay in Stockholm in Aay etc. One of my Estonian friends in Gothen— 
bourg will be delighted to arrange your meetings with the Estonians 
there.
You can have all your letters and other correspondence sent to my address 
during your you m a y  in Europe ana in Sweden.
In addition to my letter of February 6th I beg to say that Mr. F. G. Suit
aan is the Governor of the 84th Rotary district (covering Stockholm and 
the northern part of Sweden) and his kind agreements and our discussions 
in my mentioned letter concern the Swedish Rotary Clubs witiin his distric 
As already raenioned, he is kind and nice gentleman. If you write to him 
you could say him some nice compliments, the Swedes like those.
In my ppivate and confidential letter of October 29th I took the liberty 
of giving you a survey about the conceptions of the Swedea and Estonians. 
:lhat I said in that letter is valid at present, too. I was so pleased 
that you understood me correctly and appreciated ray thoughts.
Your letter of February 16th arrived just now. My sincere*! gratitude for 
it.-I-am My family and I are very pleased to learn that you will visit us 
in our home. As you will attend the meeting of the Stockholm Rotary Club 
on May 11th (tuesday), woulc it not be the best way to reserve the after
noon of May 10th (monday) for this visit. You, the members or Scholarship 
Estonian Committee and some more Estonian* friends would have an opportun 
ty to di3CU33<e freely the whole problem of Rescuing young Estonians and 
other problems connected jritli your program. I feel that can be of great 
use for your visit to the Stockholm Rotary Club. Ab I already wrote on 
February 6th, my family and my Estonian friends would be öelightéd to me© 
you in my simple home. We shall give you the necessary surveys, data and 
during this visit everything can be discussed. 1 think it will be of grea 
help to you if you have had an opportunity to discuss everything before 
you attend the mentioned Rotayy meeting. I should be grateful to learn 
your view-points in this matter.
I agree with you regarding the publicity in the Estonian press. We can 
arrange the necessary interviews auring your stay here, ås already mentis 
ned in my letters of February 6th we shall co anything without your pert* 
ssion. Regarding the number of young Estonians you might take over over 
to the USA I have told to my friends that there are no numbers fixed at 

1/ 06i<ki 1Present because your program has b not yet matured, we shall learn ever 
V'l 'thing tfrom you while you are here. Our task is to help you in carrying
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out of this program ebe. and assist you in every way.
In Finland there are no refugees. As you know ^'inland has been forced 
by the Soviets to overhand all those who fled from $he Soviets to Finland. 
I am ppoud to tell you that the -^inns did everything in their power to 
help the persons concerned to escape from the Russians, only a very few 
were overhanded totS# Soviets.
Please accept my family's, my friends and my own gratitude for everything
you have done and will do for Estonians.
In anticipation of a favourable reply,

I remain with heartfelt regards from my family and 
myself,

...



O S  t s f - i />/V,
T /  S «

> -'T Stockholm, 22. veebr. 1954»

* o ■»«. do/Kendall v/eisiger~i stipendiumite Kesti Komitee liige.
lisan siia juurde vahe peal välja-läinud ja saabunud, kirjade ärakirjad.
Falun Teid lahkelt osavötta järgmisest Komitee koosolekust, mis aset 
leiab 3- märtsil s.a. kell 17, Kesti Komitee ruumides.
Koosoleku päevakord esitakss koosoleku alguseks.

X. austusega

ärakiri 19* skp. saabunud K. Veisiger-i 
kirjast. Saatmise kuupäev puudub kirjal.

Dear Brother Juhan,
I so much am pleased with the contents of your two letters of February 
6th. (Ärakirjad neist kirjadest andsin Kelle eelmisel komi tie® koosolekul 
and I concur in every thing you have written.
It is extremely pleasing to learn that you are willing to give me so much 
44«e- of your time, a nd that want me to visit you in your home, and 
this I take pleasure in doing, realizing fully, of course, that you are 
living in a simple style, X understand your present situation.
Olof (Tandberg) has reserved me a room at an old hotel on the waterfront.
My plans are to arrive in England and to visit there my friends, and then 
to visit other countries in Europe, flying to Helsinki on May 3th, and 
to fly to Stockholm so that I arrive there May 10th and be there 10th, 
11th, 12th and 13th, and to *#»£¥« leave tuen by air on the 13th for 
N orway.
I am completely willing to address the Stockholm's Rotary Club on May lit 
and any other Club there.
I am pleased to meet all the Estonians that you will present me to either 
indivitually or collectively.
Olof (Tandberg) has written fierce (?) about my coming to the Swedish 
Press (ei ole küll veel ühestki rootsi lehest midagi sarnast leidnud, 
olete Reie?) and he ic very enthusiastic about my coming. I have asked 
him to get in touch with you •
Please be cautious about not giving the impression tha I an to bring 
a large numbers of young Estonians. I have brotfht so far 5, and X 4&&4A 
am making a supreme effort to raise enough money to bring many more. But 
how many, I cannot say.™ 1 Allakriipsutus' minu poolt)."*"’
I certainly should like to interview a number of the most premiasing 
canditates, but not a big number. I want toi^fake sure how much co-opera44 
tion I can count upon from the Rot&rians of Sweden, and also about 
prospects of free transportation from Sweden to America.
Are there siroilair refugees in Finland?
I shall writ© Mr. Haliman before long to confirm what you have written 
him, Thank you so much for having doMe this.
My pins connected with this trip are now e well matured. My reservations 
completed üks rida vahe peal, mida lugeda ei oska .,,. and returning 
by the ^ubgsholm, sailing from Gothenbourg on May 18th. In Norway I have 
many excellent returned students.
In the meantime, I have a lot to do in preparing for such a long trip, 
and afso 1 have to be out of town on various speaking tours.

My best wishes to your all,
Sincerelly Kendall#

Esialgse ja puht isiklikku vastuse K. Veiaigerile leiate 
juures olevast mu 18. skp. kirja ärakirjast.
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Mr. Kendall W e l s i g e r ,
308 'Palmer Building,
A t 1. a n t a. Georgia.

]> e a v  B t  o t h e r K e n d a II,
Enclosing a letter of your Committee 1 am very pleased to toll yon that 
on March 8th 1 had a personal talk with Mr. 0. Tandberg. Besides a tele
phone call (see my letters of February 24th aru. 23th) that was the first
time to meet hi®.
We discussed your program for your stay here. As I bad hao & discussion
with 4r. Hult»»» n on the same day and his approval of your Committee#s 
proposals' we agreed regarding your program the following!

may 9th ^alternatively hay 10th) visits to «gtonians, incl. to my
dome,

gay 10th - Sightseeing,
Alt.s Visits to Istoniaas &s above,

Fay 11th - Visit to the rotary Olut of Stockholm and discussions
with Swedes,

May l2th - until 14 o'clock with' Estonians and interviews with the 
. gstoaian press, after 14 o #clock wiih Ar. 0. ?andberg

and visit to his home,
day 13th - prog,ram will he discussed, with you while you are here.

I was pleased to learn Mr. Tandberg's interest in Estonians and I shall 
do my best in explaining him the complicated Estonian problems i see my
letters of October 29th, 1993, and of February loth, 1934). I feel there 
are good prospects of co-operation with him and as you will xe i v n from 
the your Go.unittee's enclosed letter he will get every information and 
help he wants, his interest and co-operation is appreciated . I already 
explained, to, him some of Estonia a problems and he war pleased to learn 
those. I should, be happy to have success in that in future, too. He, the 
Estonians, have no secrets. I feel thathi.3 beet co-operation is secured.
Ss Kr. Fultmar has such to say in the Swedish hotary movement and as he 
has expressed his benevolence many times to the • <* < toeks • f Your
be tori an Committee and the carrying out o f your >-r ogr&a 1 dare hope that 
some progress is achieved here in this matter, at least a benevolent 
co-'Oeeration of all persons is secured. 1 dure hope of being right and 
the t there will be noelisappointaentš.
Fleas© believe me that 1 feel much better after having secured Mr. T&nd-
b. a r g ' a c o - o p & r ation.
Mr. Tandberg was very er thusi&rtic about writing articles in the local 
press about your program'. On the basis on your last kind letter which 
arrived here on February 18th 7 art fc; him to wait a® long u" the whole 
program has matured. Besides it would b c éé#<* »4d ieadvantag e c u s if it

■ as - own to early. It may cause unnecessary misunderstanding» etc. 
Be concurred.
I beg to say tha t X am a little bit worried, that I have not heard from 
you# after Fenruary 18 th • I dare hope thr t yon have reedved your Commit 
tee's letter of February 13th and wy letter® of February 18th, 24th and
2pth and that I have not written or done something you do not like.
I was pleased to learn that you will arrive in Stock ho1m in the evening 
of May 8th. As Way 9th is a m u u da/ it will be very convenient to the 
Estonians to receive you in their homes, they are then free from their 
everyday work• hut if you cannot arrive on say 8th, the Estonians are 
pleased to receive you any other day or time.
We agreed with Mr. Tandberg to meet you on your arrival. My two sons 
will be very pleased to do so, too.

Bolmensvägen 1, n .I ., e
Joh&m.* chov,
S t o o k  h o 1 m 41, Sweden,

larch 12 in, 1934.
C-4

r*
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I told Kr. Hulinan about your having written me in your last letter the. 
you approve' o f every thing what was agreed with him and what J wrote yo' 
in my letter of February 6th ana that you premised to write him before 
long and confirm aim whs. t  you wrote sue. Hr. Kultaan wan very pleased 
to here that. I gathered the feeling that he would appreciate it very 
much to receive some lines from you.
For your information 1 beg to say that the members of your betonien Com
mittee promised to do everything in their power - besides preparing the 
surveys and different kinds of information - to develop good-will to 
your programy it was agreed that every member ha© to toit to hi* Swedish 
acquaintance!? and in an informal way to explain the ideas of your highl; 
human m  ct. ...
A few days ago I received the news-paper-cuttings regarding Jaan and hit 
picture• i forwarded those to his mother. She was so happy to receive 
them ana she asked me to convey to you her heartfelt thanks for e v e i ^  
thing you a one for her a nd her son.
As I already wrote you in my letter of Vabru«ry 18th I know the ladies 
Keskküla, Feirson and Tief personally and their addresses.
Fiy family and 1 were happy to have a visit hj tro lief. tih out exagge
ration X can say that 1 have never .soon her so healthy and In so g c o ^ e  
nova. 1 feel that this is* thanks to the circumstance that her son recei
ved the scholarship and can continue his studies.

In anticipate on of & reply, I beg to remain with my 
family's and my own heartfelt wishes and regards»
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ü/o uuh* Tooises,
Kolnensv’t£-en i, iwb.,
J oh*?;-ne8hov,
P t o c k h o i m 41, 
Sweden,

March 12th, 1954.

<Zl

Kendall w c i e i g « r, 
3u6 Pallor Building,

**•*

ii t i 4 » t eaivla,
ie-ar Dir,
During the Cental ttoe's mooting sr March 3rd, 1954* the following matte 
wore discussed and. decisions aadet

-»* Hi-it »aa to b<

s

*1

1. to ask the Governor of 3 4 th Ketary 1isdrict Dir.
the sponsor of the Ceaeittee,

P. to propose and to ask .Mr. fiultwan to agree to the following tlme- 
tssble of your four days program in btockhciai

the flrot days vl*1t© to ••.:st*‘»?ii«ns and their hones inol* Mr* Juh. 
Tooitaa host®,

ui{* aaaoiid days with .;w©den add #4a to attend the mooting of the 
/<ot. ry C m b  of Stockholm on Pay 11th,

third, or fourth d#/t the p r a g m a  will fee disoueond with you 
w d l e  yc:i are here o • g * interviews to press 
1. »eluding Ps ton lait one.

3. -(©Kurdina Hr. 0. Vand borgs
ås «li heip by everyon« to Eatonisne la au c h eppr^eiated the 
CoRrsl tte® 1* pleased to give dr. "C and b erg ever/ information h© 
wants and t ao <Joaai tte© ts pi eased to c o— o nere t® v t if h ia žiöoor-* 
ing i o a gr osia sn t» with % .  ^ullman and his wishes.

4* To asioit 3 - 3 most proaiaalttg young fis tönien s and «resent those to 
you for granting scholarship,
appoint hr. V. J&retok, Castor of kngineeriskg, first Assistant at 
t-ho faculty of ̂  Ugh ways and waterway* of the Chalmers Technical 
universityt frothenhuyg* to the representative of the tonalttee 
at Gothenburg. A acne other duties of His « is to assist you &t 
Gothenburg while yen are there on lay IStfc,

Co prepare ail the necessary natariala and surveys r«. pardina H»to-*

!'ho Ch«ir«a.n of tie Cm  fitter was asked to discuss SIX the above- 
nentiened matters with Hr. Multr-an, before raportini; them to you.

hp! discussion lantionsa took place on March 8th and the undersigned is 
;• i s=:-,sed to inform you uhat Mr* h ulinan was kind enough to agree with th« 
a *. i above-»entiened proposals* besides he promise to prepare everything
ror your visit to the &ei«,ry Club of fctodkhela ©n May n t h ,  and that he 
if* very pleased to meet you*
Hr. Multaan wee kind ebough to confirm that he will t i r e  the Coaisitte 
untUii M s  snoneorehlp every help» asd support he cun* This help and sup- 
ro? t is? very ruch a*precis ted by the Ceer.ittee.
'i’hfr: list of Ketémian frganieat ions belonging to the Conaittee and by 
*hom_they are represented is given, you in the letter of February 13th.M# liitltvti will be .. i |irit”1iyttåjliT/in iitjiji'An *
President frofessor iU I n d r e k ©  and the*. #f#§| 1
Society w i n  be r e presented 4 :» f T ffff fijar p0 fw'J * ffb1 rjr I .v rn* «>:
f,A i * V  jAtff .f*'* *•. * * * m  * ?  «I -«*»« t ^ ' r ^ r ^ e ^ X - v Xx;£>>tonicxK icuKh|tc tfc Sc o i /lIa /i*^ P/v^ov>ot E 15

6



P E D A G O O G I K A  
A R H I I V M U U S E U M  

F OND K z
other Kotoni*» Cr$*Ei«& Items*
?h* undersigned is» plekis* to tell you that it U  var:* convenient to 
desi with Hr* Uuitaan and to discuss »attars srith him. The Committee 
got rsueb uaafui »44* fedvice from Miia, too*
The Committee «ska you to «oee.pt its sineerost th*«.ke for all you have 
don© for Katanians and remains with

heartfelt ifishes and regard»
fours moat respectfully

Juh* Toomesf Chairman of the Committee»

vm**»*. ■ is >

t ••• v. Cs4 ' i.
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i 1pendi uml Kasitee; Fatroon: 
otary Kuberner 1 r. P . G.Hul taan

t ok hoi mi 3 31 *3*1934

Härra 
cl rector,

Kendal1or* juba
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$  fJLbft-q.t

'eisiger, Ü9K Ühe osariigi Hotary Stipendlumi- 
pikemat aega väga soojalt suhtunud eestlastesse,

å C i£* j  ,
U ü V f i V u

fondi j I ■  I
e r i t i südamlikult ja heatahtlikult ee pila*tosse ning nen
de õppi i,lsväl maiustesse, Tema kaudu on siiani 5-6 noort eestlast saanud 
stl pendi ussi ja sellega õppi mi sv: ihaluse Ülikool Idea» Hr. l«ketsigt— 
rlga on 2 -3 aastat tihedas sidemes olnud Ü5?m& i-esti Rotary Klubi sekre- 

ja on teda varustanud pidevalt vajalike ete ji rj il idaga vest-
lasts ja Moots!s asuva eest! Ipplva noorsoo kohta.

Hr. Kendall eidiger oo algatanud ootele asuvate eesti noorte 
jaoks stipendiumifondi loomist Õ #A-s, teostades real ka vastava rahakor- 

:se. Et saada paremat ülevaadet eesti üliõpilaste ja õppiva noorsoo 
seisukorrast, majanduslikust olukorrast ja appi mi svõt sulustest ja soovi- 

9  dest, si - r*K. eliiger 1 0 .mail e.a, Ttokholmi. >tlekg ots
tarbeks peab allpool nimetatud eesti org-de komitee koostama vaetavad üle
vaated aeie õppiva noorsoo majandusiIkust olukorrast ja õppi mi ev3i mai us
test Kaotsis ja esitama selle hr. • '••eislgerile. ee kõik on tungivalt vajalik, et hr. ei sigarile kaasa aidata tema poolt algatatud eestlast© 
stipendiumifondi loomise teostamiseks. Mälume ja loodame, et Teie nende 
ülesannete teostamisel meile igati kaasa aitate ja vastavad ülevaated 
Teie piirkonnas asuvate eesti 'iii õpil aste koht- Milt 20.aprilliks
©sitata. Hagu eeltoodust nähtub,ei oma need palutud andmed mitte ainult 
ühekordset tähtsust, vaid neist andmetest ja esitatavast ülevaatest võib 
oleneda kogu see eesti noortele loodava stipendiumifondi saatus*

ülem© siin asutanud .-endal 1 eisi geri Stipendiumi Komitee, siil- 
3es on « eed Kaotsis asuvad eesti organisatsioonid:!) Mesti
r, vang,-Lutheri kirik, 2)£esti 8!iõpilaskond Rootsis, 3)Eesti Teadusi lk 
Instituut, 4)Lesti Teaduslik lelts, 5) esti loaitee, 6M&mae esti Rotary 
Klubi sekretär kui asja algataja.

m  jud eesti õrg-de ko äte< e on igati kaasa aidata
^  hr«Kendall «eisigerlle -ilalnimetatud eestlast© jaoks ettenähtud stipen

diumifondi loomisel, i. eisigeri varustada vajalik© materjalide, andmete
ja iilevctad©teget, viil Ja valida niru; esitada eesti noori k meni 1 olevast 
fondist stipendiumide saamiseks.n ' i aetatud eesti organisatsioonldf Itse ja tema tegevus ja

w tähendatud ülesanded on heaks kl hr« ...ei©in ui ka Kootsi
notary klubide 84-da distrikti kuberneri poolt ja omab seega ainuõiguse 
kandidaatide vål javal imi seks ja nende esitamiseks kõneni!olevast fondist 
stipendiumi saamiseks. Seega on ainuke võimalus stipendiumi taotlemiseks 
kõncallolevast fondist käesolevas kirjas tähendatud viisil ja aadressil 
nimetatud eesti org-de komitee kaudu.festa val t hr*K«tei« oo vi lo tule . a1 teel välja valida
ja esitada temale 4-5 eesti noort stipendiumi saamiseks, laiame Teid 
oma üliõpi laskonnast ehitada üks kuni kaks kandidaati. Kandidaatide 
valikul võiksite aluseks võtta järgmisi ooh Sidi

1) majanduslik olukord,
2 ) 1 siku sobivus ja õppeedukus,
3 ) lieus 1 kait tutvustada Eestit ja eesti rahva saatust.



stipendiumi iscl oom:
kKs aastaks (senine praksis on normaalne

edasi jõudmise juures on voi nai 1k pikendada)*
2) tMikool: esmajärjekorras ÜSA Georgia osariigi Ülikoolid*
3 ) Vö1 m a H  k õppida: kõiki a1 aali*
4 ) stipendiumide ulatus; taielik Ülalpidamine, õppemaksudest vaba + tas—

korun-a.
Kandidaadi sooviavaldus (ühes Teie soovitusega) koos eluloo 

kirjelduse ja haridusttõendavate dokumentidega esitada 20.apri11 i ks s,a, 
aadressil: & ÜH, o/o Kein Termet, Boxrvügen 20, Hägersten. Väljavalitud 
kandidaadid esitatakse hr#K* ei eigerile tema siinoleku ajal. Hr. eisi-

* . '• *
Kuna kõneal1 oiev stipendiumi fond eesti astele on alles orga

niseerimise ajajärgus ja on veel välja töötamata vastavad eeskirjad'ja 
põhikiri ning kapitali muret sealne selle fondi jaoks ei ole veel lõpule 
viidud, siis on varajane sellest sjakirjandusee kirjutada ja meie palume 
Teid ringkirjade või isiklike sidemete kaudu kandidaatide valikut teos
tada.

Teie lahket abi ja koostatid ootama jäädes, miw kasuks kogu 
eesti konnale ja õppivale eesti noorsoole,

J,Toomes
Kendal 3 "ei aigeri 
Sti pend1umi Komi tee 

esi mees.
S0B esimees



T o o m e s ,
/Ho

Kendall W e i s i g e r ,  Esq.,
308 -aimer Building, 
A t l a n t a ,  Georgia,

Bolmensvogen 1, n.b., 
Johanneshov,
S t o c k h o l m  Hi, Sweden, 

March 31st, 195^•

Dear Brother Kendall,
Please accept my beet thanks for your kindise letter of March l6th. I am very pleased to
learn that you agree with everything your Committee and 1 have done and written. Your 
concurrence gives us a feeling of security for continuing our work.
As I already mentioned in my letter of March 12th it is very convenient that you arrive on 
May 8th. I asked Olof to readjust the beginning date of the registration at the hotel. He 
promised to do so.
1 was glad to learn what you write about the therapeutic value to the parents of those yo- 
peorle who have received and will receive scholarships thanks to your kindness. Iji spite of 
my having been living a comparatively long period of time among other nations (my universi
ty training^at the Technical University in Berlin, 1920 - 1927 and at present ab. 10 years 
in Sweden) J  d. re not say how it is with 0ther nations in this respect 1. e. regarding edu 
tion. But aft an Estonian I know which an important role the education has in the life of 
every Estonian. As you already know , the Estonians have thi since thousands of years 
been situated on the east coast of the Baltic Sea i.e. between the Western and Eastern 
sphare of culture, they themselves belong to hte western culture byt their religion, by 
their way of life etc., etc. xhahks to their situation their life has been a hard one.
$heir savings,their domiciles have been annihilated by wars between the grert neighbours 
very often and a great number of them has been forced to leave their beloved home country 
and take refuge in foreign countries penniless, (e.g. during my life time years/ there 
have been three wars, fivae foreign occupations, three foreign revaluations in Estonia)
Owing to these circumstances the Estonians have experienced and learned that the only 
thing that cannot be destroyed by wars, by foreign ocupations etc. and that has a lasting 
value Is education. Further on education helps them to stand their grounds in their nafiÕK' 
country and especially in foreign countries if they have to take refuge there, ^hanks to 
their hard past the Estonians are convinced that a good education is a basis for theiff 
being able to remain valuable members of humanity everjtwhere.
As a result of the mentioned the first problem for the big majority of Estonian refugees 
after escaping from Soviet and communistic terrors was how^t^vhether to be able their 
children to schools and give them education. As t hade had opportunities to write you bef 
re the Estonian parents deny themselves every comfort in order to be able to send their 
children to schools. But in spite of their efforts not all of them are able to do so, or 
they have such difficulties as they cannot overcome e.g. Mrs ^ief and many others. *he 
result of that they suffer psychologically etc., etc. and tkefrt their health will suffer 
very much, ^ut if the problem of education of their children will be solved f.1. by a 
scholarship then their health etc., will improve. As the best proof is Mrs Tief. You see 
how very important your act of humanity is regarding the Estonians and how highly it is 
appreciated by us. Besides everyone of us wants to get acquainted j^with the way of your 
American life. Imientioned even earlier that the USA is a bastion of freedom and democracy 
in the eyes of Estonians.
As you know your Committee of Estonians and all Estonians with whom I have discussed your 
program appreciate very much your human act in helping Estonians and they all are very grat 
ful5 that you h&ve accepted your Committee of Estonians. In that we can ourselves help to 
solve the whole problem, we understand and know best the needs of our young people- we are 
aware of our complicated situation. By helping to solve our #09 problems ourselves we
shall have no obligations towards others and this is of gre i value, too.
I do not need to say - it is quite natural that everything will be done and solved in 
accordance with your wishes. We are happy to help you in everything and in carrying out 
your program in supporting the young Estonians to get their university training.
four Committee and I are looking forward with the greatest lnterestt to meeting you, to 
discuss all problems and to receiving your schedule of itinerary. t7e admire your energy and
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villinne se to undertake such & lon^ journey &s you are planning • Sveryone ie not able to do so.
Your Committee of Estonians,my family fjid myself beg to vish you much luck, rro 
ress and a very happy journey.

I beg to remain with heartfelt regards and beet wishes,

Ju h a n ,

P ED AGO OG I KA 
A R H I I V M U U S E U M

F OND K 4 3got'41



Juhan T o o m e s ,
Bolmensvä&en 1, n.b*,
Johanneshov, S t o c k h o l m  41.

V. lgp.
Kendall tf e 1 a i g e r-i stipendiumite Sest Komitee liige.
$agu hra K • Veislger teatab, on temal võimalus korraldada ühele siinsel
Kesti perekonnale ca 400.- dollari suurust toetust aastas kehtivusega esialg 
selt üks aasta, h imetatud toetuse suhtes on temal juba põhimõtteline nöusole 
toetuse andjalt olemas.
Kulle o n sa a bunud pr. M. ioritz-alt vastav avaldus, millise siia juurde lisa
. agu Teie tea te, Õnnestus •<. - esiger— i kaudu meie viimase peaministri Otto 
Tief-i pojal®, Jaan-ile, stipendiumi saada Õppimiseks USA Georgia osariigi 
Tehnika ülikoolis. Saadud andmetel on Jaan Tief seal üks paremaid üliõpilasi 
1 imetud stipendiumi saamine kergendas teataval määral küll tema ema, pr. Tie 
majanduslikku seisukorda. Pr. T å é f,aga siiski veel omades kahte alaealist 
ja kooliskäivat tütart ning saades ainult n.n. »'arhiivi töölise” palka, ei 
ole majanduslikult mitte küllalt heas seisukorras, kui mitte tarvitada väljer 
dust - ta on suhteliselt raskes majanduslikus olukorras.
Vahe peal selgitasin ka K • keisigeri seisukohta ja nimelt* kas pr. Tief-i 
poja stipendiumi saamine võib takistuseks olla pr. Tief-ile ja tema tütartel 
toe#tüse saamisel. Hra Weieiger-i vastus sellele küsimusele on järgmine*

”Uks-puhas millise perekonna mulle Komitee esitab, on mulle täiel määral 
vastuvõetav. Ma ei leia mingit põhjust t&hele-panenata jätta pr. Tief-i 
ainult sellepärast, et tema poeg Jaan siin on s.o. kui teie teda esitate 
on sellega minu poolt kõik korras.” ( feisiger kirjutab söna-sõn&lt inglis 
keeles* ”Whatever the Committee recomends about the family for the next 
grant, will be agreeable to me. - I have no reason not to reconsider Mrs 
Tief, simply because we have her son, Jaan, here - so if you say so it 
will be all-right with me.”)

Põhjenedes eeltoodule, oleks Teile väga tänulik, kui Teie teataksite mulle 
oma seisukoha kuni 21. veebruarini järgmistele küsimustele*

1. Kas Teil on esitada mõnda lõhutud” perekonda (s.o, ema vähemalt kahe 
kooliskäiva lapsega) ülalnimetud toetuse saamiseks?

2. Kui Teil ei ole ühtegi pnkt 1. nimetud perekonda esitada, siis
a) kas Teie pooldate mõlema s.o. Moritz-a ja Tief-i esitamist?
b) kumba perekonna esitamist Teie pooldate ési-järjekorraa? ( eisigeri 

soov on, et mitme avaldise esitamisel, meie märgiks vastaval aval
disel kas X. (esi— ) ehk 2» (teises järjekorras)

3 3. Kas Teie pooldate i laini m e t u d võetuse *•*  ̂4 0 0 . —* —* j a ̂ a m x s t eel **
pool nimetud kahe perekonna vahel, jaataval korral millises vahekor
ras?

Teie peatset vastust, kas kirja ehk telefoni teel ootama jäädes,

Held ,des, et olete teadlik Tief-i perekonna 
olukorrast, loobun vastava ülevaate juurde
lisamisest.

S.S.

Zf

Stockholm, 15* veebr. 1935*

Lisa* ülevaade-avaldis pr. ¥L. 4oritz-alt



MARGOT MORITZ

Kendall Weisiger"s Scholarships' 
Estonian Commit©#
S t o  c k h  o 1 m.

STOCKHOLM-ElGIRSTEN 
Tomträttsvägen 5 n.b.

1 5 . veebruar 19 5 5-

Käesolevaga luban enesel esitada Teile ülevaate minu lahkunud abikaasa. laste ja enese kohta.
Minu lahkunud abikaasa Gunnar Bruno:
k& a. vana, sünd. Tallinnas, Eestis, surnud Stockholmis, Rootsis,19/7 

I95O* 1924 a. lõpetanud Tallinnas poegi, reaalgümnaasiumi, kuni 1950 a. 
töötanud isa ettevõttes (põllutööriistade ja rauakaiplus), a. 1951 - 19I4  
aktsiaselts Kella Viilatööstuses kalkulaatorina. Vabatahtlikuna Eesti omakaitses olnud.

Enese kohta teatan:
Margot Ada, sünd. Kaalep, k l a, vana, 1925 a, lõpetanud Tallinna Tütar

laste Eragümnaasiumi, a, 1926 - 1929 töötanud A/s. Eesti Marmoris raamatu
pidaja -korrespondendina, hiljem Eesti Reisibüroos, Kodumaalt põgenedes, 
sovjeti-vene terrori eest, kõik kaotanud. Rootsis I9I4.9 a. peale Postivalit- suses vahetpidamata töötanud, palgaga umb. # 100:- kuus.Lapsed:

a) tütar Dorrit &isela, 15 a. vana. Kaub andus reaalkooli eelviima
se klassi õpilane, kolm aastat Eesti Girlguide ide liige olnud, läikunud sealt peale Isa surraa, oma majanduslikel põhjusil.

b) poeg Mils Ragnar, 12 a, vana, Stockholmi algkooli 5-da klassi õpilane, kuulub Eesti Skoutide organisatsiooni.Lapsed õpivad edukalt ja huviga,
Peale minu kähe laps® on minul elatada ka mehe ema, kes on 80-aastcne. 

See teeb minu majandusliku olukorra veelgi raskemaks. Mul ei ole sugulasi, 
kes mind aitaks või toetaks. Seetõttu julgen pöörduda Teie poole palvega, 
võimaldada minule majanduslikku toetust $ I4.ÖO:- ulatuses aastas. See toetus 
võimaldaks minule loobuda õhtustest lisatöödest, mis on minu tervisele mõju
nud, Ja võimaldaks mulle töö kõrval saada rohkem aega laste kasvatamiseks 
ning mõnevõrra hoolitseda ka minu tervise eest, mis ülepingutuse tõttu on 
juba tugevasti kõigutatud.

Teie lahkele vastutulekule lootes jään Teid ette tänades


